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A B ON A M E N T U L
Pentra Slbllu pe an 7 fl., 6 luni 8 fl. 50 er., 8 luni 1 fl. 75 er. 
Pentru monarchia pe an 8 fi., 6 luni 4 fi., 8 luni 2 fi 
Pentru străinătate pe an 12 fl., 6 luni 6 fi., 3 luni 8 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la:
Admlni8traţlunea tipografiei archldlecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47.

Corespondenţele sânt a se adresa la:
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 43.

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 or., — de două ori 12 er., — de trei or 
16 er. rândul eu litere garmond — ţi timbru de 30 cr. pentru 

fie-care publicare.

Sibiiu 8 Februarie.
Orizontul politic este deja acoperit 

cu nori încărcaţi de fulgere, caii se des
carcă, aproape de doue luni de $ile, 
în sudvestul monarchiei.

Relativ ar fi puţine jertfele ce le 
cere rescoala din Dalmaţia şi Erţe. 
govina. Este vorba numai de o res- 
coală a unor oameni, precum se vede 
din proclamaţiunea lor, cari se cred 
asupriţi. Ei au înscenat ceva ce neli- 
niscesce, un resboiu a purta în toată 
forma nu ei sünt chemaţi şi în stare, 
însă dacă atenţiunea noastră nu re- 
mâno aţintită numai asupra acelei părţi, 
ne vom convinge, că norii cei grei, se 
ridică din altă parte.

Diverse telegrame ne spun demult 
că mulţime de Ruşi şi oficieri rusesci 
trec presto Ruscitic cătră părţile re- 
sculate. Prin aceasta vrea se se in
dice, ca rescoala din Dalmaţia şi Er- 
ţegovina îşi are rădăcinile mai de
parte decât în stâncile cele goale în 
care se află resculaţii şi că este numai 
întroducerea unui resboiu în toată 
forma. Dar şi banii de cari dispune 
poporaţiunea cea seracă resculată, ce
tim în fiarele cele mari, că ar fi de 
o provenienţă, care arată că isvorul 
mişcărei trebue se fie în alt loc şi nu 
numai în Crivoscia şi Erţegovina.

Mai bătătoare la ochi decât toate 
aceste este pentru ori cine atitudinea 
generalului rusesc Scobeleif. Acesta, 
după ce a alarmat odată lumea cu 
„păharul de apă,“ la banchetul în care 
s’a serbat victoria lui asupra Techin- 
tilor în Asia, înainte cu un an, alar
mează de nou lumea cu un discurs 
adresat junilor sârbi din Paris, cari 
l’au salutat prin o deputaţiune. Ge
neralul spune sus şi tare că inimicii 
Slavismului sânt „Nemţii“ şi că nu 
va trece mult şi între Slavi şi Nemţi 
va trebui să decidă l u p t a  c e a  
l u n g ă  si s â n g e r o a s ă ,  dar care 
după cum speră dânsul se va termina 
cu victoria Slavilor.

Discursurile lui Scobeleif sânt de 
natură privată, însă în gura unui

general rusesc ele au o însemnătate | 
care trece preste cercul privat, mai ales 
când se scie că acum de curând genera
lul a fost distins de ţarul rusesc,f dând 
unei corăbii mari numele generalului.

Norii cei mai grei, se vede din sem
nele aceste, se ridică dar din Nord- 
ostul Europei.

Făr de a ne face proroci, cum 
şi când vor revărsa acei nori năpăstile 
lor şi asupra cui, un lucru este clar, 
că monarchia noastră nu va re- 
mânâ neangagiată în lupta de care 
vorbesce generalul rusesc.

Poate că dincolo de Laita oamenii 
situaţiunei au prevăzut aceasta mai 
de mult şi de aceea au dat politicei 
lor interne o direcţiune mai mulco- 
mitoare pentru elementele diverse ce 
se află şi acolo. Bărbaţii de stat de 
acolo vor fi cugetat că crisa ce are 
se vină preste monarchic se afle di
versele naţionalităţi împăcate şi gata 
a se jertfi pentru comuniunea în 
care trăesc.

Timpul nu putem sei cât e de lung 
şi cât este de scurt pană la sosirea 
acelei crise. Relaţiumle oficiale se asi
gură că sunt între monarchia noastră 
şi cea rusască încă bune .  Asi
gurările de teliül acesta, nu odată, s’au 
dovedit cu puţin temeiu şi ele si acum 
pot fi. dacă esist cumva încă, în 
împregiurările descrise de o autoritate 
rusască cum este Scobeleif, de o du
rată foarte scurtă. Dar bărbaţii poli
tici cu frânele guvernului în mâni din 
jumetatea noastră a monarchiei fac 
ceva pentru îmbărbătarea la patrio
tism? Fac; căci ne fac proiecte de 
legi care se revoalte inimile oa
menilor eelor mai pacinici şi le 
însoţesc de despreţul cel mai ne- 
cualificabil, nici întrebând măcar pre 
naţionalităţile nemaghiere dacă au 
şi ele de ţlis ceva la acele proiecte. 
Ba oamenii acelor ce sunt stapânitori 
ai situaţiunei se desfatează tocmai acum 
întru a insinua patrioţilor probaţi lu
cruri, prin cari vor să’i stigmatiseze 
de trădători.

în faţa evenimentelor cari vedem

că se prepară în şi faţa tratamentului 
de care avem parte, sântem însutit 
datori de a fi deştepţi privigbitori 
asupra noastră. Numai aşa cu privi- 
ghiare deşteaptă şi trează ne vom 
strecura întregi printre evenimente 
grele. în deosebi sé ne depriudem a 
face deosebire între proroci adevăraţi 
şi proroci mincinoşi. Despre aceasta 
înse de altădată.

Revista politică.
Sibiiu, în 8 Februarie.

Desbaterea bugetului in casa de
putaţilor din Yi e n a  a fost foarte vie. 
Cecliii şi Nemţii cu deosebire şi-au 
ţinut prelegeri împrumutate despre 
patriotism, cari, pe ici pe colea, mai 
că era se dea afară din marginile lim- 
bagiului parlamentariu. în lupta acea
sta înfocată contele Taafl’e a păstrat 
o atitudine, care se poate în parte 
vedé şi din discursul ce reproducem mai 
la vale şi din laudatoriul ce îl dă 
foaia bismarkiană „Nord. Allgemeine 
Zeitung“ din B e r l i n .  Foaia a- 
ceasta în revista sa îndigită la atitu
dinea de bărbat de stat a lui Taaffe, 
care a păşit contra nemoderaţiunilor, 
de care s’au făcut vinovaţi atât cei 
din dreapta cât şi cei din stânga prin 
slavism respective germanism esagerat, 
declarândule simplu, dar nimerit, că 
Austria nu trebue se fie n i c i  escl u-  
s i v  s l a v i c ă ,  n i c i  e s c l u s i v  n e m
ţ e a s c ă ,  c i  n u m a i  Aus t r i e .  — 
Nu credem că ne va fi scăpat din 
vedere, vre-un astfeliu de laudatoriu 
dat şi dlui Tisza, care cu ocasiunea 
desbaterei fondului de disposiţiune a 
fost aşa de afabil încât a declarat că 
Ungaria e numai a Maghiarilor.

în cursul discuţinei bugetului, co
rniţele Taaffe, presidentul consiliufui, 
răspunzând discursurilor deputaţilor 
din oposiţiune, manţine că răspunsul 
seu la interpelarea privitoare la esce- 
sele cari au avut loc în Boemia a 
fost basat pe sentinţele date de tr i
bunale şi pe rapoartele adresate de 

I autorităţile locale:

„Guvernul, adauge el, nu caută 
forţa sa în separaţiunea estremă, ci 
în unirea diferitelor popoare ale mo
narchiei. înseşi stânga nu ia în serios 
aserţiunea unuia din membrii săi că 
guvernul voesce se facă din Austria 
un Btat slav, şi că guvernul crede că 
Austria este un stat german; căci 
Austria este Austria; Austria este o 
reuniune de diferite naţionalităţi, dar 
bucurându-să toate de aceleaşi drep
turi, care drepturi nu sânt limitate 
de cât prin exigenţele unei vieţi po
litice comune. Nemulţămirea Boemiei 
n’a fost provocată de regimul actual?; 
este resultatul multor lucruri ce sau 
făcut sau s’a comis de a se face mai 
nainte. Se Zice că deputaţii din stânga 
trebuie se respingă bugetul ca ger
mani şi ca austriaci; eu cred că îl 
pot respinge poate ca germani, dar 
nu ca austriaci.“

Corniţele Taffe termină opunén- 
du-se cu energie la aserţiunea înain
tată cum că se ascunde la spatele co
roanei; din contră el se pune înaintea 
coroanei pentru a protege drepturile 
sale contra ori cui ar îndrăsni se 
le atace.

Dr. Dunajewski, ministru de fi
nance, ia apoi cuvântul pentru a res
pinge atacurile oposiţiunei cu ocasi
unea bugetului; regretă că lupta în
tre partide este continuă şi discuţia 
însoţită de cuvinte injurioase ceea-ce 
face imposibilă ori-ce înţelegere. Ter
mină Zicând că guvernul va rămâne 
cu toată oposiţiunea violentă şi in
justă a stângei.

Generalul S c o b e f f  a primit în 
17 Februarie n. o deputaţiune de 
Sârbi din acei ce petrec în Paris. 
După „France“ Scobeleif ar fi Zi9 cu 
ocasiunea aceea intre alte: „Este de 
lipsă ca se vă spun şi sé ve mărturi
sesc, pentru ce Rusia nu se află tot- 
de-una la înălţimea misiunei datorin- 
ţelor sale patriotice în genere şi ale 
rolei sale slavice în special : pentrucă 
în lăuntru şi în afară sântem do
minaţi de influenţe străine. Noi a

FOIŢA.
Cugetările unei regine.

Introducere de dl. Louis U l b a e h  (Nouvelle Revue).*) 

(încheere.)

II.
îmi rămâne să esplic cum sânt 

editorul cugetărilor ce urmează:
AuZisem despre poesiile d nei Car 

men Syíva, şi cum esprimam părerea 
mea de rău că nu le pot înţelege, ci
neva din cei din giurul Reginei, îmi 
Zise r

Maiestatea Sa scrie tot aşa de 
bine franţozesce, cere să’ţi arete albu
mul !

Făcui cererea. A trebuit să stă- 
ruesc ca să înduplec o modestie care 
mult se ’mpotrivi. Eram otărît a găsi 
escelent aceea ce mi se va da se citesc; 
însă îndată ce ceti în o pagină sau două,

* Din „Românul1.

mirarea şi admirarea fură atât de sin
cere, încât le tradusei prin mărturirea 
primelor mele resoluţiuni de linguşi
tor, şi prin propunerea, mai deamnă 
de Regină, de a’mi permite critica.

Această permisiune ’mi fu dată. 
Primii la Paris o copie a manuscri
sului. Ce am criticat ? Nimic, mai 
nimic. Am cerut mai bine voia de a 
culege din acel belşug spre a’mi în- 
greuia publicarea. Am fost surprins, 
şi cetitorul va fi ca şi mine de sensul 
eßact al cuvintelor. Când mi s’a în
tâmplat de a propune o schimbare, 
din causă de germanism, am întâmpinat 
o aşa greutatate ca să găsesc o es- 
presiune care să strîngă mai deaproape 
cugetarea, încât m’am referit totdeauna 
la Regina şi cuvântul esaet, de pre
ferit, ’mi-a fost trămisă din România, 
pe când îl căutam în zadar aici.

Am aşeZat în mod sistematic cu
getările răsipite. N’arn dat toate va- 
riantele|care s’au presentatîn imagina- 
ţiunea autorului, dar n’am corectat ni
mic, n’am schimbat nimic. Este te
stul original, sincer, autentic al unei

opere remarcabile sub mai multe 
puncte de vedere, pe care îl presint 
cetitoriului francez.

Nu prea ne plac în Francia cule
gerile de cugetări; poate de aceea avem 
multe. Această culegere va învinge 
prejudecată. Ea se poate compara, 
nu numai cu cărţile despre care am 
vorbit la început, dar cu maximele 
cele mai ilustre. Ea poate susţine com- 
paraţiunea. Cetitorul este prevestit de 
originalitatea, de familiaritatea precum 
şi de cutezarea ce va găsi. Ori ce cu
getare omenească care se afirmă, este 
o rescoala latentă în contra unei or
todoxie. însăşi sfioasa d-na Swetchine 
când m a r i v a u d e a z ă  asupra cre
dinţei sale o face eretică, şi găsesc că 
este o cugetare sacrilegă, spre esem- 
plu de a Z’ce despre minuni: „Sânt 
lovituri de stat ale lui D-Zeu.“ Dacă 
D-Zeu face lovituri de stat, el violează 
Constituţiunea sea

Lamartine a Zis într’un vers fru
mos :
A merge singur eliberează; a cugeta singur divinisează!

A se divin isa, este a se face fa
miliar cu ţ)eii în funcţiune.

O altă imputare să poate face cu
getărilor celor mai noue; este că ele 
au une-ori un aer de rudenie cu cu
getări vechi cari par a fi strămoaşele 
lor.

însă cum să cauţi adevărul sau 
contrariul lui, fără a te întâlni cu alţi 
căutători? De vreme ce am împrumu
tat comparaţiuni dela d-na Swetchine 
voiu urma.

Ea s’a întâlnit cu Proudhon în 
modul cel mai vădit. Acesta a scris 
unde-va: „Revoluţiunile nu-şi ating 
scopul de cât întrecându-l.“

D-na Swetchine Zice:
„Caracterele pasionate nu-şi ating 

scopul de cât după ce Iau întrecut.“
Aceea-şi ideie, aceea-şi espresiune. 

Acusa-vom oare pe Proudhon c’a luat 
din sacul d-nei Swetchine ?

Ore evlavioasa a căutat în busu- 
narul filosofului necredincios? Nu.

Regina Romáidéi, întâlnindu-se cu 
La Rochefoucauld, La Bruyere şi câţiva 
alţii, se o lăudăm, fără a ne mira. Pe-
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casă la noi nu suntem a casă, străi
nul este pretutindinea, el îşi vâră 
mâna in toate. Noi suntem jertfele 
înşelate ale politicei sale, jertfele în- 
trigelor sale, sclavii puterii sale. Cum 
se cliiamă acest străin, acest invadator, 
acest intrigant, acest inimic periculos 
pentru Ruşi şi pentru Slavi? îl voi 
numi, este urŞitoriul itnpulsiunei spre 
orient, îl cunoasceţi, este N e a m 
ţul .  Repet şi ve rog nu uitaţi 
N e a m ţ u l  e s t e  i n i mi c u l .  Lupta 
dintre Nemţi şi Slavi, care nu se va 
pute încungiura, e s t e  c h i a r  f o a r t e  
a p r o a p e ,  ea va fi l u n g ă  s â n g e 
r o a s ă  şi î n f i o r ă t o a r e ,  se va 
sfârşi înse cu victoria Slavilor. Yoi 
vreţi se sciţi de ce se ve ţineţi, pen- 
trucă deja curge sânge slavic. Ve 
spun numai atât, că dacă s’ar atinge 
state protegiate de tratate europene, 
ei bine, atunci nu ve veţi bate singuri. 
Ve mulţămesc încă odată şi la  r e 
v e d e r e  pe  c â m p u l  de l u p t ă  
c o n t r a  i n i m i c u l u i  c o m u n . “

„D. Ztg.“ observă cu ironie, că ţa
rul Rusiei, după discursul acesta va 
mai boteza o corabie pe numele lui 
Scobeleff. Pentru completarea tablou
lui situaţiunei aceeaşi foaie mai adauge 
o împărtăşire a „Beri. Tagblatt“, că 
dela Petersburg s’ar fi făcut întreba
rea la Viena, dacă aci ar fi plăcută de
numirea lui I g n a t i e f f ministru de es- 
terne, cu care ocasiune s’au mai dat încă 
odată asigurări despre iubirea de pace 
a ţarului. La întrebarea aceasta dela 
V i e n a  s’a dat răspunsul, că la caşul 
când Ignatieff ar deveni ministru ru
sesc, de e8terne Kálnoky se va retrage 
şi i va urma Andrássy. — Se non e 
vero . . , . .

G e r m a n i a  în faţa acestor 
alarme stă foarte calmă. „Nat. Ztg.“ 
(lice că dintr’o parte oare care s’au 
făcut încercări a scoate presa ger
mană din flegmă. Aceasta şi alte foi 
germane însă sunt de părere că senti
nela trebue se păstreze sânge rece. Abia 
acum vine „Post“ una din argatele 
cancelariului de fer, cu un articul 
posomorit: „Panslavistii şi Ruşii,“ 
în care espune cum, îucet cu încetul, 
opiniunile în Rusia se îndreaptă în 
contra Germaniei.

Dela r e s c o a l ă  nu sânt sciri 
mai însemnate.

Discursul
comitelui Taaffe rostit în „Reichsrath“ 

la 15 l. c.
Ministrul president c o m i t e  

Ta a f f e :  „înaltă Cameră! Mă simt 
necesitat a lua cuvântul, spre a răs
punde la unele espectorări. Guvernul 
trebue să sufere mult, dar toate au 
marginile lor... Stima ce-o am înain
tea camerei mă constrânge a lua cu
vântul. S’a (bs că răspunsul meu la

ricolul şi gloria cugetărilpr celor fru
moase este de a semena între ele.

Dar ceea ce îi este personal, ceea 
ce dă un caracter deosebit şi mişcă
tor cugetărilor ei, este stăruinţa sa 
de a analisa, de a defini nenorocirea, 
suferinţa, de a judeca regalitatea, de a 
mărturisi, revoltele şi resemnările sale 
de mamă fără copii, de regină fără 
moştenitor.

în aceste subiecte gingaşe pentru 
dânsa, nu este nici una din cugetă
rile iei cari, chiari atunci când nu te 
isbesce de la început, să nu merite a 
fi recitită şi meditată.

Voiu Şice în sfîrşit, ca să mă re- 
sum, că dacă în locul numelui unei 
femei, al unei regine, aşi pune o sem
nătură necunoscută, anonimă, sub 
aceste citaţiuni, ele tot ar isbi şi poate 
şi mai mult, prin individualitatea lor. 
S’ar simţi şi mai tare că este în acest 
scriitor aceasta raritate: un cugetător, 
o fiinţă, c i ne-va în fine!

Louis Ulbach.

interpelarea lui Klier, privitoare la 
escesele (cari s’au petrecut în Boemia) 
a fost o batjocurire a camerei. (Stri
gări în stânga: Aşa e !) Aceasta aser
ţiune trebue să o resping, din două 
privinţe. Mai ântăiu o spun cu cu
get bun, că guvernul e departe de a 
ave o asemenea intenţiune. Şi cât pen
tru obiect, judece on. cameră, dacă 
răspunsul basat pe sentenţe date de 
tribunale imp., din cari fie care cu
vânt este dovedit prin acte îl poate 
privi ca o batjocorire. (Mare sgomot) 
Mai departe s’a (tis, că aserţiunea fă
cută înceaîaltă cameră, dovedesce sau 
o mare cutezare sau lipsă de pricepere. 
Nu dovedesce nici una nici alta, ci 
ceea ce arată este consecenţa. (Ila
ritate şi sgomot în stânga) . . . 
Cu consecenţa se poate face mult. 
Unii au rîs că guvernul încă tot 
nu e înţeles asupra scopului împăcă- 
rei. Aceasta i se îngreuează foarte 
dacă dintr’o parte anumită se caută 
unirea şi împăcarea numai într’o es- 
tremă desbinare. Eu caut înţelegerea 
şi împăcarea în unirea diferitelor po
poare ale monarchiei.“

„S’a mai (lis că maioritatea şi gu
vernul ar ave de scop a face din Au
stria un stat slav, respective cehu. Ce 
se atinge de guvern, căci în numele 
partidei nu sânt îndreptăţit a vorbi 
(mare ilaritate în stânga, emoţiune 
în dreapta) — partida ve va respunde 
credu — eu nu voi spune multe. Am 
convingerea, că domnii din partea 
stângă a camerei d u  cred în interio
rul lor, că guvernul actual voiesce să 
facă d in  A u s t r i a  un s t a t  c e h i e  
(Voci în stânga: ba da!) tocmai aşa 
de puţin, precum nu cred, că guver
nul voiesce se facă din Austria un 
stat german. (Aplause în dreapta. 
Mare sgomot in stânga). Austria este 
Austria, un  lo c  de r e u n i r e  p e n 
t r u  t o a t e  p o p o a r e l e ,  u n d e  sub 
s c e p t r u l  A u s t r i e i  se p o t  bu
c u r a  de d r e p t u r i l e  lor ,  c a r i  
d r e p t u r i  nu s u n t  m ă r g i n i t e  
d e c â t  de  c e r i n ţ e l e  v i e ţ i e i  
l o r  p o l i t i c e  c o mu n e .  (Aplause 
sgomotoase îndelungate în dreapta.)

Dacă s’a vorbit de amărăciunea 
ce domnesce în Boemia apoi nu vo- 
iesc să (lie că ea nu ar esista de loc; 
dar a ascrie aceasta pretinsă nemulţă- 
mire numai regimentului actual, nu mi 
s.e pare drept; ea este resultatul mai 
multor fapte şi omisiuni ale guver
nelor anterioare. (Aplause în dreapta1) 
S’a <jis mai departe, că partida stân
gei poate se refuse liniscită mi- 
nisteriului votarea bugetului. Conced 
că aceasta o pot face ca G e r 
m a n i ,  nu însă ca A u s t r i a c  i. 
(Aplause sgomotoase în dreapta. Oho! 
în stânga. Voci: Retrageţi cuvântul: 
La ordine!)

S’a (lis şi aceea, că ministrul 
president se ascunde în dosul porto
foliului şi a firmei. Trebuie să com
bat aceasta cu cea mai mare deci- 
siune (cu voce tare.) Mă voi pune 
de va fi de lipsa, înaintea portofoliului 
şi dacă e vorba de dreptul C oroa-  
n ei nu aştept pănă ce este lovit, căci 
îmi ţin de cea mai mare datorie a 
apera dreptul coroanei (strigând tare 
spre stânga) la ori ce ocasiune pon
tra ori şi cui fie atacul pe faţă s’au 
ascuns o voi apăra pănă ce va mai 
curge o picătură de sânge în vinele 
mele şi pănă ce voi mai resufla. 
Aceasta asigurare rog pe onor. cameră 
se o primească dela mine (Aplause 
frenetice în dreapta, Reprobări şue- 
rături în stânga.)

Descoperirile lui Kossuth.
IU.

La scrisoarea lui Kossuth ddto. 22 
Noemvre 1860 comunicată în numă
rul nostru trecut ministrul president 
al Sardiniei contele Cavour a dat 
respunsul seu verbal lui Francisc Pul -  ;

s z k y  care se afla în Turin. Pulszky 
a raportat lui Kossuth în London ur
mătoarele :

„Cavour m’achiemat aţii dimineaţă 
la 7 oare la sine. „Am cetit scrisoarea,“ 
îmi (lise contele, „scrie-i: Posiţiunea 
noastră politică reciprocă nu s’a schim
bat dela Septemvre încoace. Intenţiu- 
nile noastre sânt tot aceleşi ca şi 
atunci. Situaţiunea însă s’a alterat în 
mai multe puncte secundare. Atunci 
credeam că afacerile neapolitane se 
vor resolvi pănă la sfirşitul lui Octom- 
vre şi noi vom pute organisa o arma
tă neapolitanâ pănă în primăvară. 
Dar ne am înşelat. Ne aflăm acum pe 
la capetul lunei lui Noemvre şi Re
gele din Neapole ţine încă şi acum Ga- 
eta ocupată. Bunacuviinţă ne opresce 
a organisa contra Regelui soldaţii, cari 
ia jurat credinţă, mai ales în timpul 
când Regele se află în ţeară; dacă am 
face aceasta, am sgudui cu desevâr- 
şire morala care şi aşa e foarte slăbită, 
în punctul jurământului şi al credinţii. 
Ne am înşelat şi în privinţa trupelor 
neapolitane. Aceşti soldaţi nu sciu nici 
să se bată nici să facă revoluţiune ; 
un recrut din provinciele superioare 
e mai bun de cât un soldat care a 
servit cinci ani în provinciele de jos. 
Deci n’am speranţă, că ne va succede 
pănă în primăvară a organisa o ar
mată fie şi numai de 50,000 pentru 
ciocnirea a doua ; pentru prima cioc
nire aceşti soldaţi nu sânt destoinici, 
în provinciele superioare am îndoit 
recrutarea, asentăm doue clase de etate 
deodată, trebuie însă să concediăm 
pe toţi acei cari şi au împlinit ser- 
viţiul, prin urmare ne este cu nepu
tinţă a spori armata în mesura de 
lipsă. Garda naţională mobilisată de 
altă parte face 40.000 soldaţi, cari 
pot fi întrebuinţaţi foarte bine pentru 
a doua ciocnire. Ne am înşelat mai 
departe şi în privinţa voluntarilor. 
Aceştia ce e drept au fost în stare 
să învingă un corp atât de dege
nerat cum era armata neapolitanâ 
în cea mai mare parte a sa. Garibaldi 
însă nu au fost în stare să ia cu 
dînşii Capua sau să ţină Cajazzo. 
Contra quadrilaterului fortificat nu i 
putem întrebuinţa. Garibaldi e neape- 
rat de lipsă, pentrucă dinsul singur 
semnifică o potere, el va pute opera 
numai în dosul Austriacilor sau în 
Dalmaţia. El nu are talent de organi- 
sare: în timp de cinci luni nu a fost 
în stare se organiseze un singur bata
lion. Deci lucrul stă astfeliu: Noi sân- 
tem destul de tari peutru a ne poté 
apăra şi acum contra Austriei, dar 
pentru a lua poate noi înşine ofensiva la 
aceasta nu vom fi pe deplin pregătiţi 
nici în Martie. Mi ar plăce, dacă dieta 
Ungariei s’ar afla în sesiune la termi- 
nul acesta sau şi mai târziu, la înce
putul resboiului şi dacă ea faţă cu 
guvernul austriac s’ar pune într’o ast
fel de oposiţie, încât Dvoastre să câş
tigaţi prin aceasta spriginul moral al 
străinătăţii, căci dacă aceasta ar aproba 
rescularea, dvoastre n’aţi ave să ve 
temeţi de loc de o intervenţiune din 
partea Russiei. De acest pericul (de 
intervenţiunea rusească) ve poate apăra 
mai bine Francia. Să fiu bine înţeles :n o i 
v o i m r e s b o i u l  u n g u r e s c ,  di n  
c o n s c i i n ţ ă ş i  d i n toate p o t e r i 1 e, 
d a r  d a c ă  ne va o p r i  F r a n c i a  
nu vom p o t é  f a c e  n i mi c .  Ar fi 
deci foarte bine, dacă contele Teleki 
din Paris (sau altul dintre oamenii dv. 
ce-i aveţi acolo) ar susţine simpatiile 
împăratului pentru Ungaria. Dta scii, 
cât de cu greu este a afla voinţa îm
păratului ; eu cred însă că opiniunea 
despre dvoastre e astăzi în Paris, dacă 
nu mai bună, cel puţin nu mai rea 
decât în Septembre; cred că simpa
tiile pentru dvoastră sânt mai mari. 
Dealtmintrea aceasta e treaba dvoa
stră; eu din parte-mi voiu face ce voiu 
pute — Legiunea ungurească o ţinem; 
ba o vom spori, aceasta însă trebuie 
să se facă în tăcere. De o legiune

dintre străini nu poate fi vorbă. Pe 
Englezi trebue să-i trimitem acasă: ce 
sont des chénapans, adevărată lepădă
tură a poporului englez. Trebue se 
îndepărtăm toate elementele revolu
ţionare polone, germane şi franceze. Le
giunea nu o putem disloca în apropie
rea litoralului adriatic, căci aceasta ar 
bate la ochi. Dar îndată ce va sosi 
timpul ea va înăinta în tăcere spre 
Adria în timp de patru (lile. Eri am 
dat ordinul, ca toţi desertorii să se 
trimiţă la Neapole. Elementul de vo
luntari voim să’l folosim, un comitet 
după feliül celui Bertanic, nu vom 
permite. Deci te rog a comunica lui 
T â r r  că ori ce organisaţiune de so
iul acesta nu se poate face decât cu 
scirea guvernului. Vom contribui şi 
noi, dar contra ori şi cărei organisa- 
ţiuni de corpuri de voluntari făcută 
fără permisiunea noastră vom întreveni 
cu toată asprimea guvernului. — în 
cât pentru Veneţia nici noi n’am fă
cut altora, nici alţii nu ne au făcut 
nouă proposiţiuni, nici direct nici in
direct. Dvoastră sciţi atât cât şi mine 
despre acest lucru, nici cu un grăunte 
mai puţin; văd din jurnale, că guver
nul englez doresce vânzarea (Veneţiei) 
şi stăruesce a o realisa însuşi. în mod 
oficial nu s’a făcut în această causă 
nici un pas. încât pentru mine eu 
sânt contra. Şi din motivele politicei 
interne doresc răsboiul contra Au
striei, căci fără de acest răsboiu Su
dul s’ar contopi mai greu cu Nordul. 
Nu cred nici aceea că vânzarea ar fi 
posibilă acum. Austriacii nici nu se 
vor învoi la aceasta, ei întăresc ne
contenit forticaţiunile şi trimit arme 
şi trupe în Veneţia. Ei nu au cuget 
de vânzare. în aceasta privinţă n’a- 
veţi să ve temeţi de nimic. Dealtmin
trea să fiu bine înţeles: dacă într’a- 
devăr i va succede diplomaţiei ceea ce 
eu nu cred — să înduplece pe Au
stria la vânzare, eu de facto nu voiu 
poté respinge proposiţiunea. Pănă 
acum nu s’a făcut nici un pas şi nu 
cred că se va face. Ba dacă în timp 
de cinci ani nu ajungem la răsboiu, 
atunci cred însumi că celelalte pro
vincie austriaca vor sili pe guvern la 
vânzare ; între împregiurările actuale, 
când răsboiul e neevitabil, nu se va 
alege nimic din vânŞare.

Seriei tcate aceste lui Kossuth, 
seriei, că situaţiunea nu s’a schimbat, 
să ţină în vedere Parisul şi că poate 
avă încredere în noi. Adio monsig- 
nore Pulszky!

Acest monolog — eu adecă abia 
poteam (lice ici colea câte o vorbă, 
mai ales pentru a accentua că aten
ţiunea noastră principală a fost şi este 
a procede în conţelegere cu guvernul 
regal — a ţinut trei pătrare de oară. 
Cred că nu am lăsat nici o idee prin
cipală din cuvintele sale.

Mâne voiu vorbi cu Benzi, cred 
că cele 45,000 frc. vor fi la disposiţiune, 
dar celelalte 45,000 de sigur că nu.“

Manifestul Crivoscianilor.
Comitetul central al insurgenţilor, ce

tim în „P. LI.“, a emis un manifest, din 
care se vede cât de amăgite sânt persoa
nele de influenţă din armată, care se în
cred atât de mult în prietinia Rusiei şi în 
neutralitatea statelor slave din veci
nătatea noastră. Rebelii Bânt convinşi 
că Rusia, Serbia şi Muntenegru le vor 
veni într’ajutoriu.

Insurgenţii din Crivoscia şi Er- 
ţegovina au instituit un guvern pro- 
visoriu sub voivodul din Muntenegru 
Lazar Focia şi fie care bandă de in
surgenţi are un steag de batalion 
muntenegrean ce poartă vechia co
roană a lui Duşan. Proclamaţiunea 
îndreptată cătră toţi locuitorii din 
Bocche de Cattaro, Erţegovina şi 
Bosnia este următoarea:

„în numele atotputernicului D(Du ! 
Mare Doamne al dreptăţii, ajută-ne 

noue!

I A
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Puternice corpuri de trupe im
periale vin asupra noastră în Crivoscia 
şi Erţegovina. Lumea întreagă îşi 
aţintesce ochii asupra stâncelor şi 
munţilor noştri şi vrea se afle căuşele 
acestei mari concentrări militare. Nu 
este nimenea, care se nu cunoască că
uşele cruzimilor din anul 1869. Locţi- 
itoriul Wagner ni se presentase pentru 
a ne impune miliţia teritorială (Land
wehr). Noi i-am Z’8; Permite-ne sé 
ne aruncăm la picioarele puternicului 
împărat şi se’l rogăm ca se’şi îndrepte 
privirile de misericordie asupra mise- 
riei noastre. Wagner ne a retuşat şi 
ne-a aruncat o armată asupra capului.

în toamna trecută veni locţiitoriul 
Rodich, tot cu scopul de a ne împune 
miliţia teritorială; şi de astădată l’am 
rogat se ne aştepte, şi l’am 'provocat 
se ne împărtăşească motivele acestei 
mesuri şi se ne lămurească, fiindcă 
noi nu putem primi de loc miliţia 
teritorială pentru raporturile noastre 
economice şi de traiu. Locţiitoriul Ro
dich se învoi cu pretensiunile noastre, 
dar guvernul din Yiena le respinse. 
Pentru ultima oară ne a poruncit loc
ţiitoriul baronul Rodich prin profeso
rul Risto Covacevici se primim miliţia 
teritorială, dar noi i-am declarat în- 
tr’un mod categoric că ne vom opune 
recrutării pentru miliţia teritorială şi 
vom prinde armele contra încercării 
de a ne sili la serviţiul militar, şi 
vom lupta pană la moarte. Noi am 
cucerit ţeara dela Turci, Republica 
veneţiană ne a respectat drepturile şi 
Austro-Ungaria ne a confirmat privi- 
legiele prin pacea dela Knezlac.

Locuitorii din cetăţi s’au supus la 
serviţiul miliţiei teritoriale, ei au scoli 
şi institute de cultură şi guvernul a 
făcut ceva pentru dînşii. Daţine mai 
ântâiu isvoară de cultură şi de câştig 
şi vom fi gata a ne jertfi sângele şi 
viaţa contra ori şi cărui duşman.

Aşteptând respunsul dela profe
sorul Covacevici eată că ne veni soi
rea despre sosirea episcopului nostru 
Ieronim Petronovici, care primise or
dinul dela generalul Rodich de a ne 
îndupleca la serviţiul militar. Oare 
cine a făcut pe destituitul baron 
Rodich sé creadă, că această inter- 
venţiune va fi mai cu succes decât a 
profesorului Covacevici, care voia a’şi 
câştiga uşor orduri şi bani. Noi lua
sem hotărîrea într’o adunare a închide 
bisericile, a delătura pe episcopul şi 
de aceea am şi respins cu indignaţi- 
une pe episcopul Petronovici, pentrucă 
acesta primind misiunea zadarnică 
nu a respectat nici drepturile noa
stre istorice, nici stăruinţele noastre 
naţionale, ci a îmbiat poporului nostru 
serviţiele sale de Iudă pentru denu
mirea unui patriarch sârbesc. Când 
vlădica Petronovici însoţit de trâdă- 
toriul Andro Giurcovici a călcat pe 
teritoriul nostru, el fu silita se reîn
toarce la Risano. Căpitanul Andro Giur
covici pentru trădarea sa fu denumit 
la intrevenirea locţiitoriului baron Ro
dich căpitan la societatea Lloyd, sub
venţionată de Austro-Ungaria.

In urma atitudinei noastre faţă 
cu vlădica Petronovici s’a hotărit în 
ministeriul din Viena nimicirea noa
stră; din acest motiv Rodich fu dimi- 
sionat şi contra noastră se trimise jo
vialul baron Iovanovici, care în anul 
1869 când cu a doua espediţiune con
tra noastră fusese greu rănit de puş- 
cile şi iataganele noastre. Stâncile şi 
neînvingibile spelunce ale munţilor no- 
stre earăşî îl vor vedé ca comandant 
suprem al trupelor austriace, dar dom
nul baron şi locţiitor al Dalmaţiei se’şi 
tragă sama, că de va căde în manile 
noastre, nu va mai vedé soarele, ci-şi 
va afla mormentul printre stânci.

Baronul Iovanovici a hotăr t sé 
ne nimicească pe noi şi pe aliaţii 
noştri din Erţegovina şi Bosnia cu 
brutala forţă militară a unui stat mare 
şi sé ne silească a resigna la stă
ruinţele noastre de libertate. Noi sün- I

tem firm hotărîţi a ne apera contra ori 
şi cărei înaintări a trupelor. în caşul, 
dacă toţi am cádé pe câmpul de luptă 
ne vor resbuna fraţii noştri din Mun- 
tenegru, Erţegovina, Bosnia, Serbia, 
şi Serbia veche şi statele balcanice 
împreună cu marele imperiu al tutu
ror Russilor îşi vor măsura forţele lor 
militare si naţionale cu trupele noa
stre austro-ungare. Noi singuri nu ne 
putem mésura nici cu armele, nici cu 
armata austro - uugară-germană, dar 
Dţleul dreptăţii este cu noi, statele 
naţionale simpatisează cu dreapta noa
stră causă, toate popoarele iubitoare 
de libertate ne vor sprigini morali- 
cesce şi materialicesce. Naţiunea en
gleză în frunte cu marele liberal şi 
bărbat de stat Gladstone e pentru 
eliberarea tuturor popoarelor din Bal
cani de domnia străină şi brutală. îm
păratul Alexandru III şi primul seu 
consiliar, autorul păcii dela San Ste
fano, generalul Ignatiev, sünt foarte 
binevoitori luptei noastre de libertate. 
Principele Nichita din Muntenegru, sub 
a cărui comandă supremă am luptat 
trei ani contra Turcilor, e câştigat 
pentru spriginul şi ajutoriul militar.

Noi declarăm: Iovanovici! sângele 
ce se va vărsa pentru cons didarea 
drepturilor noastre şi pentru defini
tiva eliberare a tuturor Şerbilor, va 
cádé asupra capului tău şi a ce
lor ce te au trimis în aceasta luptă 
desperată. Fraţilor din Bosnia, Erţego
vina, Dalmaţia, Serbia, Muntenegru şi 
Serbia veche ! Curagiu şi conştiinţă, ur- 
maţine pe noi locuitorii munţilor din 
Crivoscia şi Erţegovina de sud, pen
tru a apăra drepturile naţionale! Sa
lutare fraţilor de la Neva şi marea 
neagră! Salutare Bulgarilor, Şerbilor, 
Ruşilor şi tuturor Slavilor! în numele 
Atot-puternicului! Dţleule al dreptăţii, 
Tu ne vei conserva.

în Crivoscia, în (fiua Set. Sava, 
14/28 Ianuarie 1882.
Comitetul central al insurgenţilor pentru 

Crivoscia, Erţegovina şi Bosnia.“

Scrisori din Rusia.
(Corespondenţă particulară a „TELEGRAFULUI“ .)

S. P e t e r s b u r g  24 Ianuarie 1882.
Pe masa mea de lucru, înaintea 

ochilor mei, am ultimul numer al te- 
ribulului <jiar) clandestin „Narodnaja 
Volia “ Yi îl trimit în plic cu această 
corespondenţă, este o raritate bibliogra
fică, pentru a’l căpăta este de trebu
inţă, mare dibăcie şi mult noroc. Cu
nosc aici oameni cari plătesc 25 — 50 
de ruble în hârtie pentru a primi un 
singur numer din acest Ziar clandestin. 
Aşa dar veţi avea un <jiar care costă 
peste o 100 de lei fie-care număr.

Articolul de fond este tipărit cu 
petit şi eată cum conchide redacţiunea 
teribilului <jiar al nihiliştilor:

„Suntem siguri că partitul nostru 
„va remáné fidel ţintei sale, şi aceasta 
„pănă ce o va atinge. Principiul nos- 
„tru în momentul de faţă este şi va 
„remáné acelaşi, adecă a lucra în- 
„tr’un aşa mod, ca cataclisma să vie 
„cât se poate mai curând, pentru a 
„doborî actualul guvern şi a remite 
„puterea în mâinele poporului desrobit 
„seau, ce este acelaş lucru, în  m â n e 1 e 
„r e p r e s t a n ţi 1 o r să i r e v o l u ţ i -  
„on a r i .“

Aceste cuvinte, rostite pentru 
prima oară întru’n mod cu totul franc 
au făcut se <jhce, pe guvernul rusesc 
sé se puie la lucru cu o energie şi 
mai mare. Am au(lit în persoană dela 
un domn, care are relaţiuni foarte 
intime cu generalul Casloff următoa
rele cuvinte semnificative:

-— Spiritul şi aerul ultimului nu
măr al „Narodnaja Yolia“ este foarte 
îngrijitor : guvernul crede că partitul 
nihilist ’şi a găsit mulţi proseliţi prin
tre armată şi tocmai această isbândă 
i dictează simţimântul de încredere în 
viitor, pe care pănă acum nu’l dedea

pe faţă îutr’un mod aşa de vădit. Este 
sigur că nihiliştii ’şi au găsit în fine 
un sprijin puternic.

Dar să lăsăm opiniunile particu
lare la o parte şi să asvârlim o ochire 
generală asupra imperiului

în adevăr situaţiunea interioară a 
Rusiei din ce în ce devine mai peri
culoasă şi aducându-ne aminte despre 
antecedentele revoluţiuni din 1789 ne 
pare că revoluţiunea mare a Rusiei 
a şi început sé easă pe scena istoriei. 
Dintr’o parte ţărănimea şi lucrătorii 
de prin oraşele imensului imperiu să 
agită şi ferberea care s’a început la 
Odessa contra Evreilor şi contra po
liţiei şi la Moscova contra adminis- 
traţinnei locale nu să potolesce, ci din 
contră să accentuează şi creste din 
ce în ce mai mult. Sunt sutimi de 
sate în sudul Rusiei, compuse de co
lonişti germani cari şi ei în fine au 
luat parte activă la mişcarea generală 
în provinciele baltice, pănă acum li
niştite, rescoala ţărănească a distrus 
şi distruge cu furie castelele şi casele 
boerimei indigene eară în centrul im
periului ţăranii ard stogurile cu grâu 
şi fân, remase din anul trecut ale 
proprietarilor; în guvernamentul Tuia 
şi Orei ard mereu casele boierimei 
de prin sate. Pretutindeni poporul (bce 
că turburările din anul trecut n’au 
fost dt cât începutul şi că la primă
vară va fi un r e s b e l  ma r e  care va 
c o s t a  m u l t  s ânge .

Da, guvernul Rusesc are mult de 
lucru, stagnaţiunea obicinuită a dispă
rut şi o agitaţiune febrilă sgudue po- 
poraţiunile imperiului. Guvernatorii, 
ispravnicii, stanovii etc. nu fac alt 
ceva de cât a mai aţiţa această agi
taţie. Guvernul central crează comi- 
siuni peste comi-duni, <jfic6Qd ca Pre' 
găteşte reforme mari, pentru a veni 
în ajutorul poporului muncitor; dar 
pănă acum nimic nu satisface aştep
tările mulţimei. Pentru a înlesni ţără
nimea rusă, care moare de miserie şi 
foamete cronică, guvernul a scăzut 
birul cu o r u b l ă  pe cap, plătibil de 
către ţărani pentru rescumpărarea pă
mânturilor date dela 1861 prin u t a 
sul  de emancipare; însă această în
lesnire este prea mică şi poporul cre- 
Zând în fine că i se va da ceva mai 
mult, nu voesce se ’şi pearZă ilusiunile.

Boerimea de prin provincii, ne 
fiind atât de oarbă, cum este guvernul 
se adună şi cere imperios convocarea 
unui sobor ,  compus din delegaţii de 
z e m s t v o ;  acest sobor ’şi cere drep
turile legiuitoare şi prin prerogativile 
cerute, ne aminteşte Ies E t a t s  gé- 
n é r a u x  din Francia. Vă dau aici o 
singură citaţiune din petiţia trimisă 
Ţarului de către z e m s t v o  guvernă
mântului Carcoff şi iscălită de notabi
lităţile acestei provincii. Limbagiul 
curagios al acestei petiţiuni a fost pe
depsit prin esilarea celor iscăliţi:

„Sărăcia generală a tuturor cla
melor societăţei; distribuţiunea nele- 
„gală a sarcinelor cătră stat, care fac 
„imposibilă acumulaţiunea unei averi 
„pentru clasele muncitoare; lipsa li- 
„mitei între drepturile guvernului şi 
„ale poporului; formalismul guverna
m ental care ucide ori ce iniţiativă 
„socială; nivelul foarte jos al instruc- 
„ţiunei poporale; un chaos oribil al 
„ideilor asupra drepturilor proprietă- 
„ţei, care cuprinde toate clasele so- 
„cietăţei, şi aceasta în mare parte din 
„causa lipsei de morală a persoanelor 
„înalte, cari ţin frânele cârmuirei pro
vinciale ; în fine, neputinţa de a dis- 
„cuta liber opiniunile diverse ce per- 
„curg straturile sociale — toate ace- 
„stea 8us-enumărate, Hosudarul nostru, 
„a produs o aşa de mare nesiguranţă 
„în sinul societăţei ruse, că corentul 
„regulat al vieţei sociale a devenit 
„aproape imposibil şi viitorul ne în
grozeşte într’un mod oribil... Tur- 
„burarea generală a spiritelor s’a dat 
„deja pe faţă prin reseoalele contra 
„Evreimei; ţărănimea de prin satele

„guvernamentului Carcoff, aşteaptă cu 
„încrederea bizară la  o î m p ă r ţ i r e  
„generală a pământurilor (ciorni pere- 
„diel) şi aceasta, graţie unor sgomote, 
„cari se respândesc prin însuşi ţăranii 
„dela un capăt al imperiului pănă la 
„altul.

Semstvo din Carcoff termină prin 
cererea de a ordona convocarea unui
Zemshy Sohor.

Cetiţi, dacă nu aţi cetit cartea 
lui Taine: „Les orgines dela France con- 
temporaineu şi veţi fi suprinşi de iden
titatea evenimentelor anterioare re- 
voluţiunei dela 1789 cu acele ce se 
petrec înaintea noastră în momentul 
de faţă aci. Acolo spiritul revoluţionar, 
(filosofia secuiului XVIII. Voltaire şi 
Rousseau) a creat — a născut această 
burgesime sublimă plină de vigoare 
de energie care a fost călăusa revoluţi- 
unei, aci spiritul revoluţionar contem
poran (teoriele sociale şi politice Karl 
Marx, Bacunine, Tschernischesky etc.) 
a creat şi el avangarda s’a care prin 
organul clandestinu al nihiliştilor prîn 
vocea oamenilor din Zemstvo proclamă 
sus şi tare că oara reînvierei a 
sosit.

Petiţiunile representanţilor burge- 
siani din provincii nu sânt altceva de 
cât sunetul funebru al clopotelor la 
înmormântarea absolutismului. Ţarul 
ar fi foarte cu minte să cedeze pănă 
ce nu’i va veni în gând poporului fse 
ea Bastilia rusească, fortăreaţa Petro- 
pavlowska ceea ce se va întâmpla pe 
neasceptate într’o bună dimineaţă; 
atunci de sigur că cerinţele limitate 
şi foarte modeste de aZi se vor pre
schimba într’un ce cu totul alt şi cine 
poate să Zicâ ce va veni în locul gu
vernamentului absolutist al ţarilor, dacă 
revoluţiunea rusă ’şi va desfăşura ari
pele sale pentru a sbura pe viitoriul 
necunoscut.

V a r i e t ă ţ i .
* (D ar î mp ă r ă t e s c . )  Foaia ofi

cială publică că Maj. Sa, din cutia sa 
privată, a dăruit pentru serăcimea din 
comitatul T o r o n t a l u l u i  10,000 fi. 
şi pentru cea din comit. T i m i ş u l u i  
4000 fi.

* ( Pe r sona l i a . )  Escel. Sa ge
neralul de artilerie (Feldzeugmeister) 
Ferdinand Ba ue r ,  comandantul mili- 
tariu de aici este ridicat la rangul de 
baron, în puterea ordinului coroanei 
de fer clasa II ce’l posede deja de 
mai nainte.

* ( Denumi r e . )  Direcţiunea re
gim. u. de finance a denumit prac
ticantul de perceptorat Daniil Gra-  
moi u  de oficial de perceptorat clasa 
a şeasa.

* (M o a r t e.) Comerciantul de aici
D. D e m i a n a răposat alaltăeri noap
tea în urma unei boale scuite dar 
grele, lăsând în jelea cea mai adâncă 
pre soţie, copii şi rudenii.

* („Bumäniche Märchen.“)  Subt 
acest titlu a eşit de curând o colec
ţie foarte frumoasă de p o v e ş t i  ro- 
m â n e s c i  în t r a d u c  ţ i e  g e r ma n ă .  
Aceasta, eşită fiind din peana cunos
cutei traducătoare virtuoase M i t e  
Kr e mn i ţ z ,  nu poate fi decât esce- 
lentă. Ori care din cele 20 povesti pre- 
sentate în tomul elegant, ce’l avem îna
intea noastră, justifică părerea noastră 
foarte favorabilă despre publicaţia cum
natei filoromâne alui Titu Maiorescu, 
a cărui fiică Livia se onorează de au
toarea cu dedicaţia opului. Cartea 
frumoasă (296 pagini) editată în Lip- 
sia la Wilhelm Friedrich are o scădere: 
e cam scumpă, preţul de 5 maree (ca 
3 fi. v. a.) pentru o publicaţie ca 
aceasta fiind cam însemnat.

* („Bumunische Untersuchungen.“) 
Vestitul slavist Dr. Francisc Miklosich 
continuă cercetările sale despre limba 
română cu un zel foarte lăudabil. Toc
mai am primit în ediţie separată din
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tomul XXXII al memoriilor clasei fi- 
losofice-istorice a Academiei imperiale 
Vieneze: Macedo rumunische Sprach
denkmäler, cuprinzând partea româ
nească din nqcoron&iQLa lui Th. A. 
K a v a l l i o t i s  din anul 1770 şi par
tea romănească-grecească din Etoa- 
ycoyixr) diSaöxaÁía de Da n i i l  din 
anul 1802..

Publicaţia aceasta este foarte pre
ţioasă, şi autorul ei merită recunos- 
cinţă cu atât mai mare, cu cât îngri- 
girea lui cu deosebire şi pentru exac
titatea reproducţiei a fost exemplară. 
Tot acest academic vienez publică în 
„ Sitzungsberichte/ der phil. histor. 
Classe (tom. XCIXj fase. 1) o continuare 
din „Beiträge zur Lautlehre der ru
mänischen Dialekte. Vocalismus 11“ Noi 
am primit-o şi pe aceasta în ediţie se
parată şi ne grăbim a o recomanda 
cu tot adinsul tuturor celor ce se 
ocupă cu studiam limbei noastre ma
terne.

* ( S t a ţ i u n e a  „Şibot“) a liniei 
drumului de fer transilvan, în urma 
unei disposiţiuni ministeriale, va pur
ta de ici în colo numele oficial „Al- 
kenyâr.“ Era de lipsă disposiţiunea 
aceasta, căci altcum se prăpădea ţeara.

* ( Vâ n ă t o a r e  o f i c i a l ă )  cetim 
că s’a ordonat pe hotarele comunelor 
Romoşel, Căstău, Cugirul-vecliiu, Cugi- 
rul-nou şi Sebeşel, unde lupii şi alte 
răpitoare faceau stricăciuni mari între 
oi, boi. etc.

* (I n c e n d i u d i n t r’u n met eor . )  
în Bia,  comitatul Ten avei mici a 
că^ut în 4 Februarie n. o bucată de 
meteor pe un coperiş de paie, care în
dată a şi luat foc.

* ( î n c o r o n a r e a  ţ a r u l u i  r u 
s e s c  Al es  au d r u  III. „Mesagerul 
guvernului tipăresce aproape în fie 
care din numerile sale câteva amă
nunte despre pregătirile ce se fac 
pentru încoronarea din Moscva. Coman 
dele sünt făcute pentru prima Maiu. 
Următoarele linii pe cari le estrag din 
numărul monitoriului de a(h vă poate 
da o idee despre splendoarea şi lue
sul cu care actualul împărat are de 
gând să se încoroneze; eacă acele 
rânduri.

„Ministeriul curţei imperiale, in
vită pe dnii fabricanţi de hamuri 
pentru cai sâ se presente în cancela
ria ministeriului pentru a lua co
manda de hamuri ce se vor întrebuinţa 
pentru echipagele procesiunei de în
coronare. Numărul hamurilor trebuin
cioase este de 6000, adecă pentru o 
m ie c i n c i  s u t e  de trăsuri fie care 
fiind trasă de patru cai. Podoab le 
pentru aceste hamuri şi desemnul lor 
se pot vedea în cancelaria curţei im
periale.“

Aşa dar Snchîpuiţivă acum o 
procesiune de 1,500 trăsuri fie care 
fiind trasă de patru cai şi vă veţi 
face o mică ideiă despre ceea ce va 
fi aceactă încoronare a autocratului 
Rusiei... Toată Rusia, dela Oceanul de 
pace pănă la Nimen, şi dela Marea 
Neagră pănă la Marea îngheţată, vor 
trimite pe represintanţii sei la această 
serbare. A! bieţii raportori, corespon
denţi, etc, vor avea cel puţin în de
curs de vr’o trei săptămâni, material 
pentru scrierile lor. .. Un lucru, numai 
unul singur..: să treacă această serba
re în linşite şi să nu se mai întâmple 
ceva care să micşoreze splendoarea ace
stei sărbători. Din „Tel.“

* (La ce se m ai p o t  î n t r e 
b u i n ţ a  l o c o m o t i v e l e . )  Dela 
A l e x a n d r o v n a  de lungă fruntaria 
ruso-polonă se scrie «^iarului „Times“: 
Din întâmplare s’a descoperit că loco
motivele trenurilor accelerate au des- 
părţeminte secrete, care se foloseau 
spre scopuri de contrabandă. Numai 
îutr’unul s’au găsit 1,231 punţi ţigări 
de cele fine, o mulţime de stofe scumpe

de mătasă şi deutele. în urma de- 
scoperirei se arestară mai mulţi indi- 
vişli. Este de mirat că — după cum 
s’a dovedit — conductorul maşinei n’a 
avut nici o cunoscinţă despre tot lu
crul.

* (Un p o l i ţ a i u  păcă l i t . )  în- 
tr’unl din oraşele României mulţi d-ni 
erau la chief. între dânşii se găsea 
şi poliţaiul.

După ce mai multe sticle fură 
deşertate, unuia din comeseni îi veni 
poftă se mănânce friptură de curcan, 
şi că(lu în spinarea poliţaiul, ca, usând 
de autoritatea lui netăgăduită să facă 
tot posibilul pentru a găsi la oara 
aceea — căci erau 2 oare din noapte — 
un curcan.

Poliţaiul se gândi, se resgândi, 
pănă ce în fine trimise ca să’i chieme 
pe unul dintre cei mai renumiţi pun
gaşi din oraş.

— Scii de ce te-am chemat,* în
treabă poliţaiul pe pungaş, după ce 
acesta apăru.

— Daca îmi vei spune, voi sei, 
răspunse pungaşul.

— Să’mi scoţi din pământ, din 
earbă verde, un curcan.

— Vai de mine cocoane, dar de 
unde să-l scot eu la ceasurile acestea?

— Nu sciu, să’mi aduci curcanul 
şi pace.

Bietul pungaş să resemna şi eşi 
pentru de a împlini porunca ce i-se 
dase. Peste o jumătate de oară apării 
cu un curcan în braţe, pentru care 
poliţaiul i dete, după promisiunea pe 
care ’i-o dase, 4 lei. bacşiş.

A doua-Zi dimineaţa, când poli 
ţaiul ajunse a casă, fu condamnat să 
asculte, uninătoarea întâmpinare a 
soţiei sale;

— Bravo! bun poliţaiu mai eşti, 
dacă pungaşii îndrâsnesc să între 
chiar în curte la tine şi să fure. în- 
chipueşteţi că astă noapte mi-sa furat 
cel mai frumos curcan.

Tablou ! ! !
* ( T r a n s f u s i u n e a  sângel ui ) .  

Printre operaţiunile medico-chirurgi- 
cale din cele mai curioase, de sigur 
sunt puţine ca aceea a transfusiunei 
sângelui. Prin ajutorul sângelui infu- 
sat s’a văZut revenind la vieaţă ane
mici în gradul cel mai mare. Acea
sta B’a observat şi constatat Zilele tre
cute la Paris.

O precupeaţă de paseri fiind atinsă 
de anemie dela o nascere din cele mai 
grele, în care a perdut mult sânge, 
din Z’ în Zi slăbia astfel încât numai 
dădea nici o speranţă de vieaţă. Toate 
remediurile se încercaseră, dar în za
dar. Rămăsese o singură speranţă: a 
recurge la transfusiunea sângelui.

Un lucrător voinic să oferi ca 
să i-se ea sânge din braţ şi operaţiu
nea se fäcü. Acum precupeaţa este 
afară de orice pericol şi merge din Zi 
în Zi mai bine.

Pe lhngă aceasta mai este ceva 
vrednic de observat: lucrătoriul dela 
care se luâ sânge, o oară după acea
stă periculoasă operaţiune putu se’şi 
reîneeapă munca sa Zilnică.

Posta din urm ă.
După o pausă de trei săptămâni 

insurgenţii au început a da semne nouă 
de viaţă în ţinutului Cor i  t u lui.  In 
17 Februarie n. trupele au avut o 
luptă crâncenă cu insurgenţii. în Ziua 
aceea între C o r i t o  şi Ga ţ c o  s’a re
staurat linia telegrafului, care insur
genţii o rupseră cu o Zi mai nainte. 
O companie dela reg. de inf. 67 avea 
se apere lucrările. Pe la ameaZi in
surgenţii, vre-o 300 pănă în 400 au 
suprins compania la Coliba-Glava. 
Compania s’a apărat bărbătesce în con
tra inimicului superior cu numărul 
pănă când atrăgând focul de pusei 
atenţiunea garnisoanelor din apropiare

s’a trimis într’ajutoriu o companie 
şi jumătate de vânători dela Gaţco 
şi o companie de infanterie dela 
C o r i t o .  îndată ce au început tru
pele aceste a lua parte la luptă 
insurgenţii au început a se re - 
trage, trecând graniţa in teritoriul 
Muntenegrului. Perderile trupei : un 
mort şi un rănit greu. Muntenegru 
are cordon la graniţă, dar cu tot 
cordonul insurgenţii întră şi easă din 
Muntenegru după plac. — Telegraful 
este restabilit şi între Bilek şi Gaţco

Altă scire anunţă o ciocnire la 
Ledeniţe, în care resculaţii au perdut 
120 morţi şi trupele 4 morţi, 2 răniţi 
greu şi 10 răniţi uşor.

Of i c i a l .  în cercurile Ga ţ c o ,  
Co n i i ţ a ,  Ne v e s i n i e ,  St o l a ţ ,  Zu- 
bci, se repeţesc năvălirile tălhâresci. 
în 18 1. c. st. n. au eşit din F o c  ea 
colonelul Z a m b a u e r  cu trei bata
lioane şi două tunuri preste Cerni 
Vrh şi colonelul H o t z e  preste 
Sas. La C r u s c i ţ a  coloana lui Zam
bauer s’a întâlnit cu insurgenţii şi îi 
a împrăsciat îu grabă. Crusciţa din a 
cărei case insurgenţii au puşcat asu
pra trupelor, e arsă în cea mai mare 
parte-, Perderi: patru soldaţi, răniţi. 
Insurgenţii: 5 morţi şi 7 prinşi.

„Românul“ din B u c u r e s c i  Zice : 
Guvernul va aduce în cameră cât mai 
curând un proiect privitoriu la îm
părţirea armatei în p a t r u  corpuri 
mari, fie care din d o u ă  divisiuni şi 
p a t r u  brigade.

Contribuiri
preste preţul de intrare, la halul calicot, 
arangiat prin reuniunea femeilor române 
din Sibiiu, la 15 Fehr. a. c. în favoa
rea înfiinţândei scoale române de fete :

Dela Esc. Sa Metropolitul M. Romanul 
14 fl., dd: br. David Urs de Mărgineni col. 
ces. reg. în pens. 8  fi. 50 cr., A. Greceanu 
propr. 6  fl. 48 cr., Nicanor Frateş, proto- 
sincel 5 fl., Victor Sili, adv. 4 fl., Aug. Lâ- 
day, jude la Curie îu pens. 3 fl. 50 er., I. 
Tr. Harnrodi, comerc. 3 fl. 50 cr., D-na 
Constanţa de Dunca Schiau 3 fl., Dd. Vi- 
sárion Roman, director la Albina, N. N. Dr. 
Aurel Brote, director la Transilvania, Dr. 
D. Răcuciu, adv., Hugo Lüdeke, comerc. şi 
Stefan Kast, preot luter. în Guşteriţa câte 
2 fl., Colonel ces. reg. Gecz 1  fl. 50 cr., 1 . 
Bucician, Dr. Calefariu, medic în Sâlişte şi 
loan de Preda, adv. câte 1 fl., B. P. Andr. 
Domanovszky, prof., Paul Fâşie, jude reg. 
cerc, în Vaşcău, Lud. Binder, conduc, de 
tipogr., George Bariţiu, redact, şi contele 
Lazar, propr. câte 50 cr. în  total 6 8  fl.

48 cr., din ce prin aceasta se cuitează cu
mulţămită.

Sibiiu, 20 Febr. 1882.
Comitetul arangintoriu.

Economic.
Sibiiiu, 10 Februarie n. Pro hectolitru: g r â u  

fi. 8 4 0 —9.20; g r â u  seeăreţ fl. 7.20—8 ; s S c a r ă  
4.80—5.20 ; O r z fl.' ; O v e s  fl. 2.90—3.30;
Cucuruz fl. 4.60—5.—; Mălain fl 4—5; Cartofi fl. 12.
— 14 S e m â n ţ ă  de c â n e p ă  fl. 9—10; M a z e  re  10 
—11; L i n t e  fl. 12—14; B’a so le  fl. 5 —7;  pro 50 
cliilo: F ă i n ă  de pâne fl. 15.; S l ă n i n ă  fl. 70—75 
U m o a r e  de p o r c  fl. 70—72 ; S eu  b r u t  pro 50 chilo 
fl. 32—35; S eu  de l u m i n ă r i  fl. 43—45; Lu mi 
n ă r i  de s ă u  50 chilo fl.52—53; S ă p u n  fl. 28—32 
f é n pro 50 chilo fl. 1.30—1.70: C â n e p ă  fl pro 50 chilo 
25—30. L em ne v é r t o as e de foc pro metru cubic fl 
3 75; S p i r t  ->ro grad 35—88 cr. pro chilo: c a r n e  de 
v i t ă  46—48 cr.: C a r n e  de  v i ţ e l  38—50 cr. 
c a r n e  de  p o r c  40—44 cr. ; c a r n e  de  b e r b e c ;  
24—26 cr. o a u g 10 de 35 cr.

M ediaş, 9 Februárién. Prohectolitra g r â u ;  
7-—8 . —; Grâu s e e ă r e ţ  fl. 6—.6.50; S S c a r ă  fl. 
5.—5.50; Oves fl., 2.70—3; cucuruz fl. 4.80— 
5.50 ; S e m â n f  ă de c â n e p ă  fl. 7.—7.50; F a s o l e  
6.50—7 : ma ze r e f l .  —; C a r t o f i  fl. 2.—2.50; F e n  fl
1.4;0—1.70; cel vechiu; cel nou f l . ------C â n e p a
fl. 30—33 S l ă n i n ă ;  5 0 —60. fl. pro 100 chilo 
u n s  o a r e  de p o r c  fl. —70; S ă u  de l u m i n ă r i  fl.
— ; S p i r t  pro grad 10. ‘/a cr. c a r n e  de v i t ă  pro 
chilo 44 cr c a r n e  de p o r c  36—40 cr. c a r n e  de vi- 
ţ81 40—44cr.; c a r n e  de  b e r b e c e  —.— cr.; oaug  
6 de 10 cr. Târgul au fost reu cerceta. Timpul senin 
şi rece.

l o t e r i e .
Mercuri în 18 Februarie n. 1882. 

Buda: 40 18 54 3 57

Harsa Oe \  lena şi Pesta
Din 18 Februarie 1882.

Viena B-pesta
Renta de a u r ...............................
I emisiune de oblig, de stat dela

1T8.10 117.75

dramul de fer oriental ung.
Ii emisiune de oblig, de stat dela

8 9 .- 88.75

drumul de fer orient ung. . . 
Oblig, de stat dela 1876 de ale

107.50 1 0 7 .-

drumului de fer orient, ung. . 9 3 . -
împrumutul drumurilor de fer ung. 
Obligaţiuni ung. de rescumpSra-

130.50 130.75

rea păm ântului..........................
Obligaţiuni ung. cu clansulă de

95.50 66—

so rfire .......................................... 94.50 94.50
Obligaţiuni urbariale temeşiane . 
Obligaţiuni urb. temeş. cu clau-

95.— 95.50

sulă de so rf ire .......................... 94— 94.—
Obligaţiuni urbariale transilvane. 
Obligaţiuni urbariale croato-sla-

9 5 . - 90—

vonice . . . .  . . . .  
Obligaţiuni ung. de rescumpăra-

96.—

rea (Jecimei de vin . . . . •-- .-- 97 25
Datorie de stat austriacă în hârtie 73.95 74.75
Datorie de stat în argint . . 
Renta de aur austriacă . . . .

75.30 76—
91.45 92.—

Sorţi de stat dela 1860 . . 127.75 128—
Acţiuni de bancă austro-nng. . 811 — 810—
Acţiuni de credit austr. . . . 294 50 29425
Acţiuni de bancă de credit nng. 285.50 297—
Sorţi ungnresci cu premii . . . 
Sorţi de regularea Tisei . . . 
Scrisuri fonciari ale institutului

113.50 114.50
108.— 108.75

„Albina“ ............................... _,_ ____
A r g i n t .......................................... -- .--- ____
Gaîbin . ............................... 562 5.62
Na oleon. ............................... 9.52 9.52

100 maree nemţesci..................... 58.50 58.50
London (pe poliţa de trei luni) • 120.15 120.10

•ooooooooaooocx30gx30ooooocx3aocxxxxx3ocxx3apooonoonaaonnnnnnnonoooog
g „A L B IN A “ Institut de credit şi de economii în Sibiiu. °

Domnii acţionari ai ..Institutului tie credit şi de economii ,,Al<» 
B IH A 44 se invită prin aceasta, în vârtutea § 19 al statutelor societăţei la

a IX-a adunare generală ordinară
U care se va ţină la Sibiiu în 34  Martie 1883  stilul nou înainte de ameaZi la 10 [*
ü  oare în casa institutului (strada Baier Nr. 1 .) n

Obiecte
1 . Raportul anual al Direcţiunei, bilanţul anului 1881, şi raportul comitetu-

□O u □ u o
Q Ini de revisiune.
□O □□□

2. Ficsarea dividendelor.
3. Distribuirea sumei destinate pentru scopuri de binefacere.
4. Ficsarea marcelor de presenţă.

O 5. Alegerea unui membru în consiliul de direcţiune în sensul § 36 din statute. 
U 6 . Alegerea comitetului de revisiune.
D Domnii acţionari, cari în sensul §§. 22, 23, şi 24 din statutele societăţii voesc 
O a participa la adunare în persoană sau prin plenipotenţi, sânt rngaţi, a-’şi depune 
□ la casa institutului acţiunile lor şi eventual doveZile de plenipotenţă cel mult pănă 
O în 31 Martie 1883 stilul nou după ameaZi 1t . 6  oare.
O Sibiiu, 15 Februarie 1882,

8 [22] 1-3 Direcţiunea institutului.
•OQOOOOOOOOODOOOQOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC
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